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«Чехов— великийанглийскийдраматург»
ДекланДоннелланставит«Трехсестер»

проекттеатр
Сегодня состоится последняя москов-

ская репетиция чеховских «Трех сес-

тер», которых ставит с русскими актера-
ми английский режиссер Деклан Дон-
неллан. Завтра творческая группа пере-

езжает в Париж, где в апреле состоится

премьера спектакля. Российская же

премьера пройдет летом, в рамках VI Че-

ховского фестиваля, который является

продюсером постановки. Накануне отъ-

езда ДЕКЛАН ДОННЕЛЛАН ответил на

вопросы РОМАНА ДОЛЖАНСКОГО.

— Вы не боитесьставитьЧехова?

— Я, в отличиеотмногихиностранцев,во-

обще в Россиичувствую себя очень ком-

фортнои ничегоне боюсь.

— Я имею в виду, что крупные зарубеж-

ные режиссеры обычно избегают

предложений ставитьЧехова с русски-

ми в России. Боятсявступитьв диалог

с главным русским драматургом, так

сказать, на егожетерритории.

— Ах, в этомсмысле!Естественно,я волну-

юсь, как сложится спектакль. Но не боль-

ше обычного. Дело в том, что я вообще в

своейжизничастоставилочень знамени-

тые пьесы, прежде всего шекспировские.

Поэтому научился не пугаться мифов и

пренебрегатьими.Что касаетсяЧехова, то

я могу сказать, что вырос на постановках

егопьесв тойже степени,что и нашекспи-

ровских спектаклях. В Англиипостоянно

ставилии ставят Чехова, как Шекспира

всегда ставилии ставят в России. Я обыч-

но говорю, что Чехов - великий англий-

скийдраматург, а Шекспир- великийрус-

скийдраматург.Кстати,английскиеклише

чеховских постановокочень похожи на

русские - играть каких-тоникчемныхи

тоскующихлюдей. Между прочим, Чехов,

как все великие писатели,сам играл со

смешнымиклише. Андрейв пьесежалует-

ся: «Моя женаменя не понимает».Это же

страшнаябанальность,такговорят все.

— Вы уже ставили здесьодну великую

русскую пьесу — «Бориса Годунова».

Кто сложнее— Пушкин или Чехов?

— Вообще, трудно ставитьпьесу, которую

знаешь почтинаизусть.Я этоособенноос-

тро ощутил, когда делалв Москве «Двенад-

цатуюночь». Такую пьесу невозможнопе-

речитать:память бежитвпередивзгляда,

онаподсказываеттекстпрежде, чемты ус-

певаешь его увидеть глазами, а вместе с

текстомподсказываетуже готовые старые

решения и интерпретации.

— Неужели вы знаете «Три сестры» на-

изусть?

— Еслии не наизусть, то слишкомхорошо.

Знаете,что мнепо-настоящемупомогло?

В первыенеделиработы в Москве мненез-

доровилось, поэтомувечерамия не вы-

ходил издомаи перечитывалрассказыЧе-

хова. Конечно, я читалих когда-тораньше.

Но именнотеперь почувствовал их осо-

бую силу. Могу признаться, что никогда в

жизни не испытывал столь живого кон-

такта с литературой, как в эти вечера с

Чеховым.

— Недавно у васпроизошел творчес-

кий контакт с ещеодним русским дра-

матургом — Николаем Эрдманом. Вы

поставили в Национальном театре в

Лондоне его пьесу«Мандат». Это зву-

чит интригующе и странно: у нас Эр-

дманом увлекались в годы горбачев-

ской либерализации, а теперь его не

ставят. Что англичанам до сатиричес-

кой истории о первых годах совет-

ской власти?

— Это немыслимосмешнаяпьеса.Не толь-

ко диалоги, но и сама ситуация очень

смешна, я и сейчассмеюсь, стоиттолько

подуматьо ней. Я никогданеделал таких

откровенно комедийныхпьес, и мнебы-

ло интересно.Пьеса о том, что в обществе

воцариласьполная путаницаи профана-

ция, и чтобы подняться наверх, надо

притвориться, что ты находишься в са-

мом низу, что ты пролетарий.Люди абсо-

лютнорастеряны.

—Наверное, зрителям было интерес-

но увидетьисторию из жизни сталин-

ского Советского Союза. А что нового

о России лично вы почерпнули из

«Трех сестер»?

— Недумалоб этом.Даже ставя «Бориса Го-

дунова», я старалсяпоменьше думать о

стране, народе, истории, побольше — о

конкретныхлюдях. Чеховская история —

очень частная, семейная,глобальные па-

фосныераздумья тутнеуместны.

—Но европейцычасто недоумевают, в

чем проблема героинь. Если так хо-

четсяв Москву, купите билет и отправ-

ляйтесь в своюМоскву. Чем сидетьи

страдать.

— О да, это очень интересно!Мы об этом

много говорили с актерами.Каждый име-

етсобственныйответ, и общего ответанет.

Но я не вижу тут ничего специфически

русского. Это напоминаетмнеДжеймса

Джойса и его Дублин. Мы все бываем не

способнык действию,которое очень хо-

тим совершить и которое со стороны ка-

жется такимпростым!Чехов даетпонять,

чтоу сестерПрозоровых достаточноденег,

чтобы поехатьв Москву, что онидостаточ-

но образованны, чтобы найтиработу, что

у них там наверняка много знакомых и

такдалее.Я уверен, что все мы понимаем,

почемутрисестрынеедутв Москву, но хо-

тимдумать, что не понимаем.Потомучто

мы самине едемв Москву! А еслиедем, то

сходимс ума, разрушаем себя. Кстати, не

забывайте,что в своеммаленькомгороде

сестры были девушками из самойМос-

квы, а в Москве они тутже превратились

бы всеголишь в девушек из провинции.

—Чехов был пессимистом?

— Он был ужаснымпессимистом!Он нахо-

дилжизнь пугающей, страшной, но, разу-

меется, по-другому, чем Достоевский. Я

частодумаю, что случилось бы, доживи

Чехов до революции.Повлиял ли бы он на

нее? Куда бы эмигрировал?Написалбы,

как планировал, пьесу о женщине, кото-

рая едетнаСеверныйполюс?Хотя, конеч-

но, этивопросы бессмысленны?

— С каким ощущениемот «Трех сестер»

вы пришли на первую репетицию?

Вообще, перед началом работы у вас

есть представление о том, как будет

выглядеть премьера?

— Я очень боюсь, когда начинаютобсуж-

дать концепции, спрашивать, «про что

спектакль». Многиемолодые режиссеры

считают,что профессиярежиссерасосто-

ит в том, чтобы держать актеров под кон-

тролем, то есть во власти своих идей. Но

обычный человекприходитв театрнедля

того, чтобы попастьв диктаторскоегосу-

дарство, а для того, чтобы увидетьдругую

жизнь. Поэтому способ работы у меня

всегдаодини тотже: подуматьо пьесе, по-

том выбрать людей, то есть актеров, сое-

динить их и попытаться придуматьдля

них общую жизнь, не выпячивая своих

собственныхидей. Выбирая пьесу, режис-

сер выбираетобъектдля исследования, а

недля самоутверждения.

— Ходят слухи, что дирекция Чехов-

ского фестиваля планирует создать

вам постоянную труппу в Москве.

— Правда? Это было бы восхитительно!

У вас есть знакомыймиллионер,который

мог бы датьденьги? Еслисерьезно, то «Три

сестры» будут моим четвертым мос-

ковским спектаклем,еслисчитатьи «Ро-

мео и Джульетту» в Большом. Получается,

что я постепенно создал здесь целый

репертуар.
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